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See the notice on TED website

467599-2026 - Kilpailu
Saksa – Erikoislääkäripalvelut – Ärztliches Zweitmeinungsverfahren bei orthopädischen 
Erkrankungen
OJ S 128/2026 07/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: DAK-Gesundheit
Sähköposti: vergabestelle@dak.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on keskushallinnon 
viranomaisen määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Ärztliches Zweitmeinungsverfahren bei orthopädischen Erkrankungen
Kuvaus: Gegenstand der Beschaffung ist die Erbringung eines unabhängigen ärztlichen 
Zweitmeinungsverfahrens bei orthopädischen Erkrankungen, einschließlich der Erstellung 
schriftlicher Zweitmeinungsgutachten zur Beurteilung der Indikation und des Nutzens 
empfohlener orthopädischer Operationen sowie der Risikobeurteilung einer medizinisch nicht 
indizierten Indikationsausweitung auf der Grundlage von § 27b SGB V. Die Leistung umfasst 
orthopädische Eingriffe, die Gegenstand der geltenden Richtlinie des Gemeinsamen 
Bundesausschusses (G-BA) über die Konkretisierung des Anspruchs auf eine unabhängige 
ärztliche Zweitmeinung sind, sowie ergänzend weitere orthopädische Indikationen gemäß der 
Satzung der DAK-G.
Menettelyn tunniste: dc936b5c-3fb9-4b07-bfaa-b1a633a27ce3
Sisäinen tunniste: 1005099
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 85121200 Erikoislääkäripalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Saksa
Missä tahansa tietyn maan alueella

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YRXYT1YCZX1H# Keine
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/467599-2026
mailto:vergabestelle@dak.de
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2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften 
(insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen 
und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies 
gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Es wird auf die Vorgaben der 
Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die 
geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für 
alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Petos: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden 
Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle 
nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Korruptio: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden 
Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle 
nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen 
und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies 
gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Es wird auf die Vorgaben der 
Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Es wird auf die 
Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe 
gleichermaßen.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Es wird auf die Vorgaben der 
Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Es wird auf die Vorgaben der 
Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Es wird auf die Vorgaben der 
Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Maksukyvyttömyys: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden 
Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle 
nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die 
geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für 
alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Liiketoiminta on keskeytetty: Es wird auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die 
geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für 
alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
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Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Es wird 
auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften 
(insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Es wird auf die Vorgaben der 
Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die §§ 123, 124 
GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe gleichermaßen.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Es wird auf 
die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere 
die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Es wird auf die 
Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe 
gleichermaßen.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Es wird auf die 
Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe 
gleichermaßen.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Es wird 
auf die Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften 
(insbesondere die §§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten 
Ausschlussgründe gleichermaßen.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Es wird auf die 
Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe 
gleichermaßen.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Ärztliches Zweitmeinungsverfahren bei orthopädischen Erkrankungen
Kuvaus: Die DAK-Gesundheit schreibt im Wege eines Selektivvertrags nach § 140a SGB V i.V.
m. § 27b SGB V die Erbringung unabhängiger ärztlicher Zweitmeinungsgutachten für 
orthopädische Eingriffe aus. Der Auftragnehmer übernimmt die vollständige Koordination des 
Zweitmeinungsprozesses: Nach einem telefonischen oder digitalen Erstkontakt mit dem 
Versicherten werden die medizinischen Unterlagen eingeholt, durch einen zugelassenen 
Facharzt mit mindestens fünf Jahren Operationserfahrung nach Aktenlage bewertet und das 
fertige Gutachten innerhalb von 3-5 Werktagen in einem Beratungsgespräch erläutert. Das 
Gutachten enthält eine evidenzbasierte Empfehlung, ob eine Operation medizinisch indiziert 
oder eine konservative Behandlung vorzuziehen ist. Bei Abweichung vom Erstbefund kann auf 
ausdrücklichen Wunsch des Versicherten ein Arzt-Arzt-Kontakt hergestellt werden. Der 
Auftragnehmer stellt einen telefonischen Beratungsservice (Mo-Fr, 9-18 Uhr) sowie einen 
Online- und Postweg bereit. Der Auftragnehmer liefert der DAK-Gesundheit monatliche 
Reports auf Basis nicht-versichertenbezogener statistischer Kennzahlen. Darüber hinaus führt 
der Auftragnehmer anlassbezogen strukturierte Nachbefragungen der Versicherten zur 
Qualitätssicherung und Evaluation durch, deren Ergebnisse in einem strukturierten 
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Evaluationsbericht aufbereitet und der DAK-Gesundheit zur Verfügung gestellt werden. 
Vergütet wird eine Pauschale pro erstellter Zweitmeinung; der Rahmenvertrag hat eine 
Laufzeit von zwei Jahren mit zweimaliger Verlängerungsoption um je ein Jahr.
Sisäinen tunniste: 1005099

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 85121200 Erikoislääkäripalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Saksa
Missä tahansa tietyn maan alueella

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 2
Lisätietoja uusimisesta: Die DAK-Gesundheit ist berechtigt, die Vertragslaufzeit zweimal um 
jeweils ein Jahr zu verlängern. Dies erfolgt durch einseitige schriftliche Erklärung. Die 
Erklärung muss dem Auftragnehmer spätestens sechs Monate vor dem jeweiligen 
Vertragsende zugehen.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: 2.1 Nachweis einer Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung - Abgabe 
einer Eigenerklärung des Bieters, dass eine marktübliche Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung vorhanden ist, bzw. im Auftragsfall abgeschlossen wird und 
diese während der gesamten Vertragslaufzeit aufrecht erhalten wird (Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Anlage B2, Ziffer 2.1), Im Fall einer Bietergemeinschaft muss eine 
entsprechende Versicherung von mindestens einem Mitglied oder alternativ von der 
Bietergemeinschaft selbst vorhanden sein.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: 3.1 Eigenerklärung über geeignete Unternehmensreferenzen - 
Abgabe einer Eigenerklärung über geeignete Referenzen über früher ausgeführte Aufträge, 
die mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbar sind. Der jeweilige Referenzauftrag 
muss - innerhalb der letzten fünf Jahre (2020 - heute) erbracht worden sein, - von einer 
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gesetzlichen Krankenversicherung vergeben worden sein, - die Erbringung eines ärztlichen 
Zweitmeinungsverfahrens bei Erkrankungen nach § 27b Abs. 6 SGB V (ggf. auch im Rahmen 
eines Vertrages nach § 140a SGB V) beinhalten und - für mindestens zwölf Monate 
ausgeführt worden sein. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage B2, Ziffer 3.1). Es sind 
mindestens 2 vergleichbare Referenzprojekte nachzuweisen
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Painotus (pisteinä, tarkka): 1 000,00

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: 3.2 Anforderungen an die begutachtenden Fachärztinnen und 
Fachärzte - Abgabe einer Eigenerklärung des Bewerbers/von jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft, dass - bundesweit einheitliche medizinische und fachärztliche 
Qualitätsstandards eingehalten werden und verpflichtet die Beschäftigten sowie 
Kooperationsbeteiligte zur Einhaltung derselben, - spätestens zum Zeitpunkt der 
Zuschlagserteilung alle Gutachterinnen und Gutachter, die mit der Gutachtenerstellung für die 
Versicherten der DAK-G betraut werden, mindestens die nachfolgenden Voraussetzungen 
erfüllen: - Sie sind als nach § 95 SGB V zugelassene Fachärztinnen und Fachärzte 
ausgewiesene Fachleute in ihrem Fachgebiet. Sie arbeiten nach dem aktuellen 
wissenschaftlichen Stand der medizinischen Erkenntnisse. - Sie haben mindestens 5-jährige 
(ganztägige oder vom Umfang her entsprechende Teilzeittätigkeit) Operationserfahrung und 
Erfahrung in der konservativen und op-vermeidenden Therapie von orthopädischen 
Erkrankungen nach Erwerb der Facharz-tanerkennung in dem für den jeweiligen Eingriff 
festgelegten Fachgebiet. - Sie weisen die regelmäßige Teilnahme an Fort- und/oder 
Weiterbildungsveranstaltungen nach und verfügen über eine Weiterbildungsermächtigung der 
Landesärztekammer oder eine akademische Lehrbefugnis. - Sie sind unabhängig gemäß § 
27b SGB V. - Sie beherrschen sehr gut die deutsche Sprache in Schrift und Wort. - Sie 
verfügen über eine gültige Berufshaftpflichtversicherung. - Sie haben eine 
Datenschutzerklärung des Auftragnehmers bzw. der Auftragnehmerin zum Umgang mit 
Sozialdaten unterzeichnet. - Die eingesetzten begutachtenden Fachärztinnen und Fachärzte 
erfüllen über die gesamte Vertragslaufzeit die Voraussetzungen nach § 27b Abs. 2 Satz 2 
SGB V i. V. m. der Zweitmeinungsrichtlinie des G-BA (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: 
Anlage B2, Ziffer 3.2).

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: 3.3 Qualifikation der Mitarbeitenden des Auftragnehmers bzw. der 
Auftragnehmerin - Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters/von jedem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft, dass innerhalb der eigenen Mitarbeitenden ärztliches und medizinisch 
geschultes Personal vorgehalten wird, das Fragen der Versicherten der DAK-G zu Gutachten 
und/oder Therapieempfehlungen beantwortet. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage 
B2, Ziffer 3.3).
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 5
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 5
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia
Ostaja varaa oikeuden tehdä sopimus alustavien tarjousten perusteella ilman neuvottelujen 
toteuttamista

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
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Lisätietojen pyytämisen määräaika: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H
/documents
Tilapäinen viestintäkanava: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Menettelyn ehdot: 
Arvioitu päivä, jona tarjouspyynnöt lähetetään valituille ehdokkaille: 17/08/2026
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YRXYT1YCZX1H
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-
Euroopan aika, Keski-Euroopan kesäaika
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Unvollständige Angebote können vom weiteren Verfahren ausgeschlossen werden. 
Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bieter unter Setzung einer Frist und Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Im 
Übrigen gilt § 56 Abs. 2 und 3 VgV.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: "1.1 Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit: 
Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur 
Zuverlässigkeit gemäß §§ 123, 124 GWB (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, 
Ziffer 1.1). || " "1.2 Eigenerklärung Mindestlohn und Tariftreue: Abgabe einer Eigenerklärung 
vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur Einhaltung der Pflicht zur Zahlung des 
Mindestlohns und zur Tariftreue (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.2). 
|| " "1.3 Eigenerklärung zu Russlandsanktionen: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter
/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft, von jedem benannten Nachunternehmer, dass die 
Art. 5k Abs. 1 VO (EU) 833/2014 genannten Sachverhalte zu Russlandsanktionen eingehalten 
werden (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.3). || "
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYT1YCZX1H
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5.1.15.
 
Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Osallistujien enimmäismäärä: 1
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammern des Bundes
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: § 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das 
ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: DAK-Gesundheit
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: DAK-Gesundheit

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: DAK-Gesundheit
Rekisterinumero: DE811462382
Postiosoite: Nagelsweg 27-31
Postitoimipaikka: Hamburg
Postinumero: 20097
Maaryhmittely (NUTS): Hamburg (DE600)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabestelle@dak.de
Puhelin: +49 000
Internetosoite: http://www.dak.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammern des Bundes

mailto:vergabestelle@dak.de
http://www.dak.de
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Rekisterinumero: 000
Postiosoite: Bundeskanzlerplatz 2
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53113
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: vk@bundeskartellamt.bund.de
Puhelin: +49 22894990
Internetosoite: https://www.bundeskartellamt.de
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: ef6def64-4782-4fa0-945b-4e04e52a030e  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 03/07/2026 18:08:17 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 467599-2026
EUVL S -lehden numero: 128/2026
Julkaisupäivä: 07/07/2026
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